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KOVINSKI REZALNI STROJ R506E
Rezalni Strojcek je namenjen za uporabo v

gospodinjstvu in ni predviden za uporabo v lokalih.

Rezalni strojcek uporabljate za rezanje koli¢in hrane, ki
so obi¢ajne za gospodinjstvo. Navodila shranite in jih
priloZite strocku, ¢e ga odstopite novemu lastniku.

OPIS

Prosimo, glejte stran s slikami.

Slike:

1. Drzalo (vamo rezanje manj$ih kosov hrane)

2. Sani (usmerjanje hrane proti nozu)

3. Noz

4. Vrtljivi gumb z nastavno ploSco. Nastavitev Sirine
rezanja (0 do 15 mm)

5. Stikalo za vklop / izklop

VARNOSTNA OPOZORILA!

Nevarnost poskodb!

Strojéek lahko prikljucite in uporabljate le v
skladu s specifikacijami, ki so navedene na
napisni polici.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravijanje, da
ne povzroCite nevarnosti.

Ne uporabljate poSkodovanega strojcka ali
strojcka s poskodovano prikljucno vrvico.
Poskodovan prikljucni kabel lahko
zamenja samo proizvajalec oziroma
pooblaCeni serviser,da se s tem
prepreci nevarnost .

Po uporabi strojcka, kadar ga pustite brez
nadzora, ali ¢e je pokvarjen, vedno izvlecite
vtika€ iz vtinice.

Prikljuéne vtiénice ne vlecite preko ostrih
robov oziroma vrocih povrsin in ne
uporabljajte je za prenaSanije strojcka.

Ko strojCek izloCite iz uporabe ga
onesposobite za nadaljnjo uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanjSanimi fiziénimi ali
psihicnimi sposobnostmi in tudi ne osebe s

pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
¢e jih pri uporabi nadzoruije ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravijanje, da
ne povzroCite nevamosti.

Zidna vticnica mora biti dosegljiva in mora
imeti ozemljitveni kontakt (ob upoStevanju
veljavnih tehniénih predpisov).

OdsluZen aparat onesposobite.

VKLOP/IZKLOP STROJCKA

Nevarnost da vas poskoduje
oster noz.

Ko stroj izklopite, se noz Se kratek Cas vrti.
Pazite, da se ga ne dotaknete z rokami. Ob
prekinitvi elektricnega toka strojCek ostane
vkloplien. Ko je elektricna energija
vzpostavliena, pricne ponovno delovati.
Brez nastavka za pomikanje in drzala za
Zivila delajte le v primeru, da je to
potrebno glede na obliko in velikost zivila.
CISCENJE

Nevarnost, da vas poskoduje oster noz.
Pred ¢iSCenjem izviecite Vi€ prikljucne vrvice
iz vtiénice in snemite noz. NoZa ne prijemijite
za rezalno povrsino, temve€ za gumb noZza.
Nevarnost elektricnega udara: Strojcka ne
potapljajte in Cistite pod teko¢o vodo.

SHRANJEVANJE

Nevarnost, da vas poskoduje oster noz.
StrojCek shranite na taksno mesto, da ga
otroci ne dosezejo.

Vrtljiv gumb nastavite na 0.

Raven hrupa: Lc = 82 dB (A)



Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za zbiranje in ravnanje z odpadno elektriéno in
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
uniji.

DELOVANJE REZALNEGA STROJCKA

Pred prvo uporabo strojéek dobro ocistite.

PRIPRAVA:

- Strojéek postavite na gladko, €isto povrsino.

- Vi€ prikljucite v vti€nico

- Na strojéek polozite sani in drzalo

- Nastavite Zeleno $irino rezanja do (15mm)

- Nizje nastavitve zagotavljajo rezanje zelo tankih kosov
(na primer za salame, Sunko..)

OPOZORILO!

Motor se lahko pregreje. Po najve¢ 5 minutah
neprekinjene uporabe stroj¢ek izklopite in pustite, da se
ohladi.

REZANJE

Hrano rahlo potiskajte proti nastavljivi ploS¢i in naprej
proti nozu, ki se vrti. Strojcka ne uporabljajte brez sani ali
drzala, razen Ce je to resni¢no potrebno zaradi oblike in
vrednosti hrane.

PO UPORABI

Sirino rezanja nastavite na 0. Po rezanju mastne hrane

(na primer meso, klobase, sir):

e iz higienskih razlogov takoj ocistite strojéek in Se
posebej noz (glejte poglavje "CiS¢

CisCenje").
OPOZORILO

Povrsine se lahko poskoduijejo, torej ne uporabljajte
grobih Cistilnih sredstev.

CISCENJE STROJCKA

NoZ in strgalo noZa obrisite z vlaZno krpo in osusite. Ce
je potrebno, uporabljajte malo Cistilnega sredstva.

SNEMANJE/NAMESCANJE NOZA

1.Snemanje noza Sani toliko pomaknete nazaj, da je
noz dostopen. Noz z gumbom obrnite do konca v smeri
urnega kazalca in ga snemite.

2. Names¢€anje noza .Noz vstavite tako, da ga drzite
navpi¢no z gumbom, nato pa obrnite v nasprotno smer
urinega kazalca.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v va$i drzavi tak$nega
centra ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega
prodajalca ali Gorenjev oddelek za male
gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!
Pridrzujemo si pravico do sprememb!

. GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI
UPORABI VASEGA APARATA!

HR
METALNA REZALICA R506E

Rezalica je namijenjena upotrebi u domacinstvu i
nije predvidena za upotrebu u lokalima. Rezalicu
koristite za rezanje koliCina hrane koje su uobi¢ajene za
domacinstvo. Uputstva spremite i priloZite aparatu ako
ga dajete novome vilasniku.

OPIS

Pogledajte stranu s ilustracijama.

Slike:

1. DrZalo. Bezbjedno rezanje manjih komada hrane

2. Saonice. Usmijeravanje hrane prema nozu.

3. Noz.

4. Okretni gumb s ploom za podeSavanje.
PodeSavanie Sirine rezanja (o do 15 mm).

5. Tipka za ukljuéenje / Izkljugenje



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opasnost od ozljeda!

Aparat prikljucite i koristite samo u skladu sa
specifikacijama, navedenima na natpisnoj
plocici.

Ne koristite aparat u kvaru ili aparat sa
oStecenim prikljuénim kabelom.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjerac vremena ili sustav
daljinskog upravijanja.

Djeca neka ne koriste aparat.

Nakon upotrebe aparata, kada je bez
nadzora ili ako je u kvaru, uvijek izvucite
utika€ iz uticnice.

Prikljucni kabel ne vucite preko ostrih rubova.
Da biste sprijecili ozljede, neka popravke, kao
§to je npr. izmjena prikljuénog kabela, uvijek
obavlja samo servisni centar.

Kada aparat viSe ne sluzi svrsi, onesposobite
ga za daljnju upotrebu.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuCujuéi djecu) sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako
im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost
dala dopustenije ili ih uputila u koristenje
aparata.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne
bi igrala s aparatom.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravijanja.

Zidna uti¢nica mora biti stalno dostupna i
mora imati kontakt za uzemljenje (sigumosna
uticnica), uz poStovanije vazecih tehnickih
propisal

Razina buke: Lc =82 dB (A)

UKLJUCENJE /ISKLJUCENJE
APARATA

Opasnost od ozljeda ostrim nozem.
Nakon iskljuCenja aparata, noZ se jo$ neko
vrijleme vrti. Pazite da ga ne dotaknete
rukama.

Prilikom prekida elektriCne energije aparat
ostaje ukljucen. Uspostavijanjem elektricne
energije ponovno pocne djelovati.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA.

Aparat ne uranjajte u vodu i ne Cistite ga pod
tekuéom vodom.

CISCENJE

Opasnost od ozljeda ostrim nozem.

Prije CiS¢enja izvucite utikac prikljucog kabela
iz utinice i skinite noZ. Ne hvatajte noz za
ostricu, ve¢ za gumb noza.

Ne Koristite uredaj bez vodilice i
drZaca ostataka, osim ako je to apso-
lutno potrebno zbog oblika i veliCine
namirnice.

ODLAGANJE OTPADAKA

O odlaganju otpadaka raspitajte se kod vaseg
prodavaca ili kod vaSe lokalne uprave.

DJELOVANJE REZALICE
Prije prve upotrebe dobro ocistite aparat.

PRIPREMA:

¢ Aparat postavite na glatku, Cistu povrSinu.

o Utika¢ prikljucite u utinicu.

¢ Na aparat postavite saonice i drzalo.

¢ Podesite Zeljenu Sirinu rezanja (0 do 15mm).

¢ Nize vrijednosti podeSavanja omogucuju rezanje vrio
tankih komada (na primjer za salame, Sunku).

Motor se moze pregrijati.

Nakon najviSe 5 minuta neprekidne upotrebe iskljucite

aparat i pustite da se ohladi.

REZANJE

Hranu lagano pritiS¢ite prema ploci za podeSavanje, te je
polako pritiS¢ite prema nozu, koji se okrece.



Ne koristite aparat bez saonica i drzaca, osim ako je
zaista potrebno zbog oblika i veli€ine hrane.
NAKON UPOTREBE

Sirinu rezanja podesite na 0.

Nakon rezanja masne hrane (na primjer meso, salame,

sir):

¢ |z higienskih razloga odmah ocistite aparat, naroCito
noz (vidi poglavje »€iS¢enje«).

OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA.

Aparat ne uranjajte u vodu i ne Cistite ga pod teku¢om
vodom.

UPOZORENJE!

Povrsine se mogu ostetiti, stoga ne koristite gruba
sredstva za CiS¢enje.

CISCENJE APARATA

e Aparat, noz i ostricu noza obriSite vlaznom krpom i
osusite. Po potrebi stavite malo sredstva za CiS¢enje.

SKIDANJE / NAMJESTANJE NOZA

e Saonice pomaknite unazad, toliko da je noz
dostupan.

o NoZ s gumbom okrenite do kraja u smjeru kazaljki
na satu i skinite ga.

o NoZ umetnite tako da ga drzZite okomito s gumbom,
zatim ga okrenite do kraja suprotno od smjera
kazaljki na satu.

SPREMANJE

Opasnost od ozljeda ostrim nozem.
Aparat spremite na mjesto gdje ga djeca ne mogu
dohvatiti. Okretni gumb podesite na 0.

OKOLINA
—

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznaduje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s otpadom iz
domacinstva. Umjesto toga treba biti uruc¢en
prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli§ i zdravlje
ljudi, koje bi inaCe mogli ugroziti neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije

informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo
Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu
za odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci cete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Pridrzavamo pravo do promjena!

5 GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!

SRB - MNE
METALNA REZALICA R506E

Rezalica je namenjena upotrebi u domacinstvu i nije
predvidena za upotrebu u lokalima.

Rezalicu koristite za rezanje koli¢ina hrane koje su
uobitajene za kuéanstvo.

Uputstva spremite, te ih prilozite aparatu ako ga dajete
novom sopstveniku.

OPIS

Pogledajte zadnju stranicu s ilustracijamal

Slike:

1.DrZalo. Bezbedno rezanje manjih komada
hrane

2.Saonice. Usmeravanje hrane prema nozu

3.Noz

4.0Okretno dugme s regulacionom ploéom.
Regulisanje Sirine rezanja (0 do 15mm)

5.Tipka za uklju€enje / izkluCenje

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Opasnost od ozleda!

Aparat prikljucite i koristite samo u skladu sa
specifikacijama, navedenim na natpisnoj
plocici. Ne koristite aparat u kvaru ili aparat
sa oStecenim prikljucnim gajtanom.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne prikljuCujte na spoljni prekida¢
kontrolisantajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.



Deca ne smeju da koriste aparat.

Nakon upotrebe aparata, kada je bez
nadzora ili ako je u kvaru, uvek izvucite utika¢
iz utiCnice.

Prikljucni gajtan ne vucite preko ostrih ivica.
Da biste sprecili ostecenja, popravke kao $to
je npr. izmena prikljuénog gajtana, neka uvek
obavlja samo servisni centar.

Kada aparat viSe ne sluzi svrsi, onesposobite
ga za daljnju upotrebu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljuCujuci i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se
ne bi igrala sa aparatom.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne priklju¢ujte na spoljni prekida¢
kontrolisan tajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.

Zidna doza mora biti stalno dostupna i mora
imati kontakt za uzemljenje (bezbednosna
doza), uz poStovanje vazecih tehnickin
propisal

Jacina buke: Lc =82 dB (A)

ODLAGANJE OTPADAKA

O odlaganju otpadaka raspitajte se kod vaseg prodavca
ili kod vase lokalne uprave.

DELOVANJE REZALICE

Pre prve upotrebe dobro ocistite aparat.

PRIPREMA:

o Aparat postavite na glatku, Cistu povrsinu.

o Utika¢ prikljucite u uti¢nicu.

¢ Na aparat stavite saonice i drzalo.

¢ Regulisite Zeljenu Sirinu rezanja (0 do15mm).

o Nize vrednosti regulisanja omogucuju rezanje
veoma tankih komada (naprimer za salame, Sunku).

UKLJUCENJE /ISKLJUCENJE
APARATA

Opasnost od ozleda ostrim nozem.

Nakon isklju¢enja aparata, noz se jo$ neko vreme vrti.
Pazite da ga ne dotaknete rukama.

Kod prekida elektricne energije aparat ostaje ukljucen.
Uspostavljanjem elektricne energije ponovno pocne da
deluje.

UPOZORENJE!

Motor moze da se pregreje.
Nakon najviSe 5 minuta neprekidnog delovanja iskljucite
aparat i pustite ga da se ohladi.

REZANJE

Hranu lagano pomerajte prema regulacionoj ploci te je
polako gurajte prema nozu, koji se okrece.

Ne koristite aparat bez saonica i drzaca hrane, osim ako
je zaista potrebno zbog oblika i veli€¢ine hrane.

NAKON UPOTREBE

Sirinu rezanja postavite na 0.

Nakon rezanja masne hrane (naprimer meso, salame,

sir):

* Iz higiienskih razloga odmah oCistite aparat, a
narocito noz (vidi poglavlje »CiSéenje«).

CISCENJE

Opasnost od ozleda ostrim nozem.

Pre ¢iS¢enja izvucite utika¢ prikljucog gajtana iz uticnice i
skinite noz. Ne hvatajte noz za oStricu, ve¢ za dugme
noza.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA.

Aparat ne uranjajte u vodu i ne Cistite ga pod teku¢om
vodom.

UPOZORENJE!

Povrsine mogu da se osStete, stoga ne koristite gruba
sredstva za CiS¢enje.

CISCENJE APARATA

Aparat, noz i se€ivo noza obrisite viaznom krpom i
osusite. Po potrebi stavite malo sredstva za CiScenje.

SKIDANJE / NAMESTANJE NOZA

e Saonice pomaknite unazad toliko da je noz
dostupan.

o Noz s dugmetom obrnite do kraja u smeru kazaljki
na ¢asovniku i skinite ga.

¢ NoZ umetnete tako da ga drzite vertikalno s
dugmetom, zatim ga okrenite do kraja suprotno od
smera kazaljki na ¢asovniku.



SPREMANJE

Opasnost od ozleda ostrim nozem.
Aparat spremite na takvo mesto, gde nije na dohvat ruku

dece.

Okretno dugme postavite na 0.
|

ZASCITA OKOLINE
Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznaCava, da se sa tim proizvodom ne
sme postupati kao sa otpadom iz domacinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati odgovarajuc¢im
sabirnim centrima za reciklazu elektronskih |
elektri¢nih aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda spreci¢ete potencijalne negativne
posledice na zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi
inace mogli biti ugroZeni neodgovaraju¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju |
ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u
kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama,
sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada ili sa
prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u va$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Pridrzavamo pravo do promena!

; GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

MK
METAJEH PEXAY R506E

AnaparoT 3a pexeHe € HaMeHeT 3a ynorpe6a Bo
[OOMaKMHCTBOX He e HaMeHeT 3a ynoTtpeba 6o
nokanu.

AnapaToT 3a pexetse ce yrotpebysa 3a pexerbe Ha
KOIMYMHU XpaHa Kou ce BooGuyaeHn Bo
[oMakvHCTBOTY. YnyTcTBaTa Tpeba aa couysare u oe
NPUINOXUTE BO anapaTtoT JOKOSKY ro OACTanuTe

HOB KOPVCHWIK.

onuc
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[Nornepajte m crvkuTe BO OPUIMHANOTO YMyTCTBO.

Crviku:

1. Opxxay. Be3beaHo pexxerse Ha nomarnu napynHa Ha
XpaHa

2. Jlnsray. HacouyBarbe Ha xpaHaTa KOH HOXOT

3. Hox

4. KoHLue Ha BpTerse COo Mnriova 3a npunarogysaHje.
HamecTyBarbe Ha unpounHaTa Ha pesxenje (0 oo
15mm).

5. Tactep 3a BKydyBaH-e

BE3BEOHOCHU NMPEAYMNPEAYBAHA

OnacHoT oa nospeam!

AnapatoT Moxe [a ro NpukTy4mnTe 1
ynoTpebyBaTe caMo BO COMTAaCHOCT CO
cneupdmkaLmTe Kom ce HaBeaHu Ha
HaTnMcHaTa nrnoyka. He ynotpebysajte
OLLTETEH anapart Co OLUTETEH MPUKITyYeH
kaben. [leuata ga He ro ynotpebasar
anaparor.

Mocne ynotpebata Ha anapartor, kora € 6e3
HaZ30p, UK Kora € pacunaH, Cexora
VCKNyYeTe ro o CTpyja kabenor.
Mpukny4HUTe KabnK He v BrieyeTe npeky
ocTpu pabosy. 3a fa v cnpeumTe
rnoBpeauTe, NonpaBKuTE, KaKo LUTO € Ha
npyMep Ha NPUKMjy4MHOT kaben, cexorap Aa
TV BPLLIM CEPBUCHIOT LIEHTap.

Kora ke npectaHeTe aa ynotpebysare
anaparot BoonLuTo, Tpeba aa ro
OHEBO3MOXMTE OAHaTaMOoLLHa ynoTpeba.
Toam ypeq He e npeaHasHayeH 3a nonasaHe
OT X0pa (BKIIOUNTENHO A€eLa) C HamarneHm
(OM3NYECKN YCELLIAHNS UM YMCTBEHM
Hebav U Be3 OnuT 1 Mo3HaHKS, ako ca
octaBeHu 6e3 HabnogeHme U He ca
WHCTPYKTVUPaHM OT CTPaHa Ha OTroBapsiLLO 3a
TsXHaTa 6e30MacHOCT NLe OTHOCHO HauMHa
Ha u3noraBaHe Ha ypega. Harnexgaire
[eLara, 3a 4a He C1 UrpasiT ¢ ypeaa.
LLirekep Mopa Aa Brae aoctaneH 1 Mopa ga
“MaaT KOHTaKT co 3emjaTa (6e3beaHocra
COKET), CO COrMACcHOCT CO BaXeuKi1Te
TEXHUYKM rpormeu!



HwuBo Ha byyaBa Lc=82 dB (A)

OBoj anapat e o3Ha4eH cnopep eBPONCKUOT
nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo U enieKTPOHCKU
anapartu (waste electrical and electronic equipment
- WEEE). MponucorT ja naBa paMkaTa 3a Bpakakbe 1
WCKOpUCTYBak€ Ha cTapuTe anapaTu, BaXe4yko
wupym EBpona.

OONOXYBAHWE HA oANAOOLA

BoanoxyBaHje Ha ognagouuTe, 3aMHTepecyBajTe ce Kaj
BaLLMOT NPOAAaBaLM UM Kaj BalliaTa riokanHa ynpasa.
GoTer-e Ha anapaToT 3a pexerse [pea npeata
ynotpeba anapartot Tpeba fobpo Aa ce nsmme.

OOroToBKA

CraBuTe ro anapaToT xa Ma3Ha, YvcTa nobepLumHa.
MpuvknyyeTe ro kabenoT BO LUTEKep.

JIusrayoT 1 gp>xayvoT cTaBuTE M Ha anapaTor.
HamecrTeTe ja cakaHaTa LumMpo4YnHa Ha pexxerse (1-
15mm).

MoHuckTe BpEQHOCTY NPY HAMECTYBakH: CTO
0BO3MOXyBaaT pexeHje Ha MHOTy TEHKV Napynka (Ha
npvMep 3a canamu, LyHKa).

NMPUKNYYYBAHE/MCKITYYNBAKE HA
ANAPATOT

OnacHocT, op, noBpeAa Co OLUTPUHOT HOX.

IMpw UcknyymBaH-e Ha anapaToT, HOKOT U3BECHO BPeMe
ce yLuTe ce BPTW. BHmaBajTe ga He ro gonpeTe co
cauerte.

IMpw NpekrHyBaK-ETO Ha CreKTpU4HaTa cTpyja,
anaparoT ocTaHyBa Mpukiy4yeH. Kora crniektpmyHarta
eHepruja e NOBTOPHO YKIy4cHa, aHapaToT NoyYHyBa Aa
pabotu.

NPEAOYNPEOYBAKE!

MoTopoT MoXe Aa ce nperpee.

Mocne HajMHory 5 MUHYTK Ha HenpekuHaTa ynotpeba,
anapatot Tpeba Aa ce VCKNy4n 1 ocTaHu 3a Aa ce
nanagm.

PEXEHE

o XpaHaTa norcka HoOMecCTyBajTe ja KOH nnovara 3a
npunarofyBare U1 rnoricka NpuTrckajTe ja npcMa
HOXOT, KOj Ce BPTW.

AnapartoT He Tpeba fa ce ynotpebnysa 6e3 nu3ray u

[pXad, OLBEH aKo € Toa HaBMCTUHa NOTpebHO 3apaau

06IMKOT M roneMuTa Ha xpaHara.

NOCIE YNOTPEBA

o lllpounHaTta Ha pexeHje ctaseTe Ha 0.

9

Mocne pexeHje xa MpcHa xpaHa (Meco, konbacu,
cupemse): Of XUrveHcku npu4mnm 4obpo ucuucTeTe ro
anaparoT, a NocebHO HOXOT (MorneaHeTe ja rmaearta
"Yucrerse").

YNCTEHE

MacHocT, of noBpeaa of, OCTPUOT HOX.

Mpen uncTereTO ro kKabenoT of LUTEKePOT U
OACTpaHeTe ro HOXOT. HOXOT He ro chakajTe 3a
CeLpLLOTO, TYKY 32 HEFOBOTO KOHLIE.

OMNACHOCT Of1 CTPYJEH YOAP

AnapartoT He ro I'IOTHyBajTe BO BOAaA U He o vucrtete

noa mras Boga.

NPEAOYMNPEOYBAKE!

MoBpLUMHUTE HOXAT MOXaT Ja ce owTeTar,
nopaau wro He Tpeba fa ynotpedysarte rpyom
CPpencTsa 3a YMLLYeHsE.

YNCTEHE XA AMAPATOT

e AnapatoT, HOXOT 1 CeLUNOTO M3BPULLIETE M CO
BNaXHa Kpra v ucyLuTe rn. Ao ¢ noTpeBHo, Manky
npoTpebeTe 1 CPEACTBO 3a YNCTEHE.

OCTPAHYBAHWE/HAMECTYBAKE HA
HOXOT

e Jl1arayoT ro noenekysate BaHa3az 3a TOSKY, HOKOT
[na byne pocTaneH.

e HOXOT coce KOM4eTo CBpTETE o A0 CaMHOT Kpaj BO
npaBeL, Ha cKasankuTe Ha YaCOBHUKOT U
O[CTPaHeT ro.

e HoxoT ro HamecTyBaTe Taka, LUTO ro ApXuTe
BEPTUKaIIHO CO KOHLIETO, @ ro CBPTyBaTe 40 CaMHOT
Kpaj BO CynpoTHM NpaBeL, oA cka3ankute Ha
YaCOBHMKOT.

YYBAHE

OnacHoTt of noBpena og OCTPOT HOX

Al'lapaTOT quajTe 0 Ha MeCTO M340CTanHo 3a Aeua

o KoHueTo Ha BpTene HamecTeTe ro Ha 0.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT Bo HOpMarieH

[oMalleH oTnaz,TyKy Bo oduLmjanHa Konekumja

HaMeHeTa 3a peuuKknmpawe. Co oBa, BMe nomarate

[a ce 3avyBa XXMBOTHATa cpeaunHa.



FAPAHLUWJA N CEPBUC

Ako Bu TpebaaT nHdopmaumm, Unm ako nmaTe
npobnem, Be monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHMLM BO BallaTa 3emja
(Bnam TenedoHckn 6poj BO MefyHapogHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja Hema TakoB LieHTap,
KOHTaKTUpajTe ro BalIMOT foKaneH gunep unu
Gorenje, Gorenje genot 3a manv anapaTtu 3a
AOMaKUHCTBO.

He e 3a komepumjanHa ynotpe6a!
GORENJE
BU NOCAKYBA I'OJIEMO 3AQOBOJICTBO
NPU YNOTPEBATA HA BALLMNOT AMNAPAT!

[0 3agpKyBame NpaBoTO Ha NPoMeHN!

GB
METAL FOOD SLICER R506E

This appliance is designed only for domestic use
and it is not intended for industrial use.

Use the appliance for processing the usual household
quantities of food.

Please keep the instruction manual in a safe place and if
the appliance changes hands, pass them on to a new
owner.

OUTLINE

Please open and spread the pages with illustrations.

Figures:

1. Rest holder. For safe slicing of rest pieces

2. Carriage. Guides the food to be sliced towards the
blade

3. Blade

4. Rotary knob and stop plate. Sets the slicing
thickness (0 to 15 mm)

5. ON/ OFF button

SAFETY INSTRUCTIONS

ARisk of injury

The appliance may be connected and
operated only in accordance with the
specifications on the rating plate. Do not use
the damaged appliance or the damaged
power lead. Never connect this appliance to
an external timer switch or remote control
system in order to avoid a hazardous
situation.

Do not let the children use the appliance.
After using the appliance, if it is left
unattended or if the appliance is faulty,
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always disconnect the power lead from the
mains socket. Do not pull the power lead over
sharp edges. To prevent injury, any repairs
such as replacing a damaged power lead,
should only be carried out by customer
service.

Worn-out appliances must be made
unsuitable for further use. This appliance is
not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Never connect this appliance to an extemal
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation. The wall
socket must be accessible and must be
earthed according to technical specification.

Noise level: Lc = 82 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE).

This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.

INSTRUCTIONS FOR DISPOSAL

Consult your dealer or inquire at your local authority in
regard to the most appropriate method of disposal.

OPERATING THE APPLIANCE

Before using the appliance for the first time, clean it
thoroughly.

PREPARATION

¢ Place the appliance on a flat, clean surface.

¢ Insert the power lead plug into the mains socket.

¢ Attach the carriage and rest end holder to the
appliance housing.

¢ Set the desired slicing thickness (0 to 15mm).



e Low adjustment range provides narrow slicing (e. g.
for salami, ham).
¢ Switching the appliance ON/OFF

RISK OF INJURY BY THE SHARP
BLADE

When the appliance is switched OFF, the blade
continues rotating for some time. Do not touch it with
your hands!

In case of power supply interruption, the appliance
remains switched ON and will start running again when
the power supply is restored.

WARNING!

The motor may overheat
After a maximum of 5 minutes of continuous use, switch
OFF the appliance and allow it to cool down.

SLICING

e Gently press the food to be sliced against the stop
plate and slowly slide it against the moving blade.

Do not operate the appliance without the carriage and

rest holder unless absolutely necessary due to the shape

and size of the food.

AFTER USING THE APPLIANCE

o Set the slicing thickness to 0.

o After slicing greasy food (e.g. meat, sausages,
cheese):

e The appliance and especially the blade should be
cleaned immediately; (see section "Cleaning").

CLEANING

Risk of injury from sharp blade

Before cleaning the appliance, pull out the power lead
plug from the mains and remove the blade. Do NOT grip
the blade by the cutting surface, but by the blade
attachment.

RISK OF ELECTRIC SHOCK

NEVER immerse the appliance in water or place it under
running water.

WARNING!

Appliance surface may be damaged, so do NOT use
any abrasive cleaning agents.

CLEANING THE APPLIANCE

Wipe the appliance, blade and attached components
with a damp cloth and dry them. If required, use a little
detergent.

REMOVING / INSERTING THE BLADE

o Slide back the carriage until the blade is accessible.

¢ Rotate the blade attachment all the way in a
clockwise direction and remove the blade (a click is
heard).

¢ To reinsert the blade, hold the blade attachment
vertically and rotate it all the way in an anti--
clockwise direction.

STORAGE

The blade is sharp and can cause injury.
Keep the appliance out of the reach of children.
¢ Set the rotary knob to 0.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local
Gorenje dealer or contact the Service department of
Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

We reserve the right to any modifications!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

Cz
KOVOVY KRAJEC POTRAVIN R506E

Tento pristroj je uréeny jen pro domaci, ne pro
primyslové pouzivani.

P¥istroj pouzivejte ke zpracovani potravin v mnozstvi
obvyklém pro domacnost.

UloZte navod k obsluze na bezpe¢né misto, a pokud
pfistroj zméni maijitele, pfedejte navod novému majiteli.



POPIS

Otevrete a rozlozte stranky s ilustracemi.

Obrazky:

1. Drzak: Pro bezpeéné krajeni mensich kusu.

2. Vozik: Vede krajenou potravinu smérem k nozi.

3. Niz

4. Rotaéni kolecko a zarazkova deska: Nastavuje
tloustku krajeni (0 az 15 mm).

5. Tlacitko zapnuti

BEZPECNOSTNi POKYNY

Nebezpeci zranéni

Pristroj se smi zapojit a pouZivat jen v
souladu se specifikacemi na typovém Stitku.
nepouzivejte pristroj, pokud je poskozeny
nebo ma poskozenou napajeci Sfidru.
Nevystavujte se nebezpe€nym situacim a
nikdy nepfipojujte tento pfistroj k externimu
¢asovému spinaci ani systému dalkového
oviadani. Nedovolte, aby pfistroj pouzivaly
déti. Po pouZiti pfistroje, nebo kdyzZ je pristroj
bez dozoru, popf. je zavadny, VZdy odpojte
napajeci $idru ze sitové zasuvky.
Nepokladejte napajeci $fdru na ostré hrany.
Aby nedoslo ke zranéni, musi veskeré
opravy, napr. vymeénu poskozené napajeci
$fdry, provadét pouze zakaznicky servis.
Pristroje po skonCeni Zivotnosti museji byt
znehodnoceny, aby je nebylo mozné dal
pouZivat.

Osoby (vCetné déti) s omezenymi fyzickymi a
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouZzivani
pfistroje pfedem instruovany nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Dohlédnéte na to, aby si s
pfistrojem nehraly déti.

Nevystavujte se nebezpecnym situacim a
nikdy nepfipojujte tento pfistroj k externimu
¢asovému spinaci ani systému dalkového
ovladani. Elektricka zasuvka musi byt v
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dosahu a musi byt uzeména (podle platnych
predpisu).
Hladina hluku: Lc = 82 dB [A]

Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zarizenimi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smérnice stanovi jednotny evropsky
(EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani
pouzitych zafrizeni.

POKYNY PRO LIKVIDACI

u mistnich Ufadu informace o nejvhodnéjSi metodé
likvidace pfistroje.

POUZiVANI PRISTROJE
Nez pouzijete pfistroj poprvé, diikladné ho vycistéte.

PRIPRAVA

¢ Postavte pristroj na rovnou Cistou plochu.

e Zapojte zastréku napdjeci $nlry do sitové zasuvky.

¢ Pripevnéte vozik a drzak mensich kust k pouzdru
pristroje.

¢ Nastavte pozadovanou tloustku krajeni (0 az
15 mm).

¢ MenSi rozsah nastaveni umozriuje krajeni na tenké
platky (napf. saldam nebo Sunka).

e Zapnéte a vypnéte pfistroj.

NEBEZPECi ZRANENiI OSTRYM
NOZEM

Kdyz pfistroj vypnete, niiz jesté urcitou dobu pokracuje
v otaceni. Nedotykejte se ho rukamal

V pripadé preruseni elektrického napajeni zGstane
pfistroj zapnuty a po obnoveni elektrického napajeni se
znovu rozbéhne.

VAROVANI!

Motor se mliZze prehfivat.
Maximalné po 5 minutach nepfetrzitého pouzivani
vypnéte pristroj a nechte ho vychladnout.

KRAJENI

¢ Jemné piitisknéte potravinu, kterou chcete nakrajet,
k zarazkové desce a pomalu posouvejte proti
pohybujicimu se nozi.

Nepouzivejte piistroj bez voziku a drzaku mensich kusu,

pokud to neni nezbytné nutné s ohledem na tvar

a velikost krajeného pokrmu.



PO POUZITi PRISTROJE

* Nastavte tloustku krajeni na 0.
* Pistroj a obzvlasté niz musite okamzité vycistit (viz

kapitola ,,Cisténi*).
CISTENI
Nebezpeci zranéni ostrym nozem
Pred ¢isténim pfistroje vytahnéte zastréku napajeci
$nary ze sitové zasuvky a odmontuijte n(iz. Nesahejte na
feznou plochu noze, ale pouze na jeho drzak.

NEBEZPECi ZASAZENi ELEKTRICKYM
PROUDEM

NIKDY neponofujte pfistroj do vody ani ho nevkladejte
pod tekouci vodu.

VAROVANI!

Povrch pfistroje se miize poskodit, a proto
nepouzivejte brusné Cistici prostfedky.

CISTENI PRISTROJE
Offete pfistroj, ndz a pfipojené soucasti vihkym hadrem

aosuste je. V pripadé potfeby pouzijte trochu Eisticiho
prostredku.

ODSTRANENI A VLOZENIi NOZE

o Posurite vozik dozadu, abyste ziskali pfistup k nozi.

¢ Otocte drzak noze na doraz ve sméru hodinovych
ru¢icek a vyndejte niiz (je slySet klapnuti).

o Pfi zpétném vlozeni noze pridrzte drzak noze svisle
a otocte na doraz proti sméru hodinovych rucicek.

SKLADOVANI

NUZ je ostry a mUze zpUsobit zranéni.
Uchovaveijte pfistroj mimo dosah déti.
Nastavte rotacni kole¢ko na 0.

ZIVOTNi PROSTREDI

Az pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbhérny urené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
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(telefonni &islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vaSi zemi Stfedisko pé€e o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobk( Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.
Jen pro osobni uziti! Pravo na zmény bez upozoméni
vyhrazeno. L } .

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU

PRI
POUZIVANi VASHO ZARIADENIA

SK
KOVOVY KRAJAC R506E

Krajac je uréeny na pouzivanie v domacnosti

a nepredpoklada sa pouzivanie v lokaloch.

Kraja¢ pouzivate na krajanie takého mnozstva surovin,
ktoré je pre domacnost oby&ajné.

Navod uschovajte a v pripade odovzdania spotrebia
inej osobe ho priloZte.

OPIS

Vid strany s kresbami!

Obrazky:

1. Drziak. Bezpec¢né krajanie mensich kusov

2. Sane. Usmertiuju hmotu k noZzu

3. Néz

4. Oto¢ny gombik s nastavovacou platriou. Nastavenie
hrubky rezu (0 do 15 mm)

5. Tlacidlo zapinania

BEZPECNOSTNE POKYNY

Nebezpecenstvo zranenia

Kréja¢ moZete pripojit a pouzivat len

v stllade so Specifikaciami uvedenymi na
vyrobnom 8titku. Aby nedoslo k
nebezpecnym situaciam, nikdy nepripajajte
zariadenie k externému ¢asovému spinacu
ani diafkovému ovladaciemu systému.
Nepouzivajte pokazeny kréjac alebo kréja¢
s poskodenou pripojnou Snurou.

Detom zabrérite pouzivanie krajaca.

Ak kraja¢ nechate po ukonéenom krajani
bez dozoru, vytiahnite zastréku zo z&suvky.
Rovnako konajte aj v pripade poruchy
krajaca.

Pripojnt $nuru netahaijte ponad ostré hrany.



Opravy, ako napr. vymena pripojnej Snury,
zverte do ruk odbornikom v servise.
Znemoznite dalSiu prevadzku
opotrebovaného kréjaca.

Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky poskodené.
Toto zariadenie nesmu pouzivat osoby
(vratane deti), ktoré maji obmedzené
telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti
alebo ktoré nemaju dostatok skusenosti a
znalosti, pokial nie su pod dozoromalebo im
nebolo vysvetlené pouZivanie tohto
zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom,
aby sa nehrali so zariadenim. Aby nedoslo k
nebezpecnym situaciam, nikdy nepripajajte
zariadenie k externému ¢asovému spinacu
ani diafkovému ovladaciemu systému.
Zasuvka musi byt pristupna a vybavena
uzemrovacim kontaktom (zohladriujuc
platné predpisy).

Deklarovana hodnota emisie hluku je 82 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou
smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky (EU)
ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych
zariadeni.

LIKVIDACIA OPOTREBOVANYCH
SPOTREBICOV

Ohladom likvidacie sa informuijte vo VasSej predajni alebo
v komunalnom podniku.

PREVADZKA KRAJACA

Pred prvym pouZitim je potrebné dékladne Cistenie.

PRIPRAVA

Kraja¢ postavte na hladku, istd plochu.

Zastréku zapojte do zasuvky.

Na kraja¢ umiestnite sane a drziak.

Nastavte Zelant hrabku rezu (od 0 do 15 mm).
NizSie nastavenia umozfuju krajanie velmi tenkych
platkov (napr. salamy, Sunky).
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ZAPNUTIE/VYPNUTIE KRAJACA

Nebezpecenstvo zranenia ostrym nozom.

Po vypnuti krajaca sa néz este urcitu dobu otaca.
Davaijte pozor a nedotykajte sa ho rukami.

Pri vypadku elektrického pradu zostane kraja¢ zapnuty
a s novou dodavkou elektrického pridu zacne opat

fungovat.

UPOZORNENIE

Motoréek sa mdze prehriat.
Po max. 5 minutach nepretrzitej prevadzky krajac
vypnite, aby vychladol.

KRAJANIE

¢ Surovinu tlacte jemne smerom k nastavovacej platni
a pomaly pritlacajte k otacajucemu sa nozu.

Kraja¢ nepouzivajte bez sani a drziaka, okrem pripadov,

v ktorych je to pre velkost a tvar krajanych surovin

nevyhnutne potrebné.

PO POUZITi

¢ Hrubku rezu nastavte na 0.
e krajac, najma vSak néz, z hygienickych dévodov
okamzite oCistite (vid kapitolu "Cistenie".

CISTENIE

Nebezpecéenstvo zranenia nozom

Spotrebi€ zacnite Cistit, az ked' ste zastréku pripojnej
Snury vytiahli zo zasuvky. Najskor demontujte néz. N6z
nechytajte za ostri hranu, ale vzdy len za stredovy
gombik.

Nebezpecenstvo uderu elektrickym pridom

Kraja¢ nikdy neponarajte do vody a nedistite pod te€lcou
vodou.

UPOZORNENIE!

Pri pouzivani agresivnych Cistiacich prostriedkov sa
povrch méze poskodit’.

CISTENIE KRAJACA

N6z a Skrabak noza utrite vihkou handrou a osuste. Ak je
treba, pouzite trochu Eistiaceho prostriedku.

DEMONTAZ /| MONTAZ NOZA

e Sane posurite trochu dozadu, aby ste mali pristup
k nozu.

o NOZ otocte strednym gombikom do konca v smere
hodinovych ruciciek a zlozte ho.

o NOZ vlozZite tak, Ze ho za stredovy gombik drzite
kolmo a potom ho v protismere hodinovych ruciciek
otocite do konca.



USCHOVA

Nebezpecenstvo zranenia ostrym nozom.
Kraja¢ ulozte vzdy na také miesto, aby bol detom
nepristupny.

e Oto¢ny gombik nastavte na 0.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti
s beznym domécim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasej
krajine nenachadza stredisko pre starostlivost

0 zakaznikov, navstivte miestneho predajcu
Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie
spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

PL
METALOWA KRAJALNICA R506E

Maszyna do krojenia jest przeznaczona do uzytku w
gospodarstwie domowym, nie jest natomiast
przewidziana do uzytku w lokalach.

Maszyny do krojenia nalezy uzywa¢ do krojenia takich
ilosci produktéw spozywczych, kiére sg przyjete dla
gospodarstwa domowego.

Instrukcje nalezy zachowac i zatgczy¢ do urzgdzenia w
razie przekazania jej nowemu wiascicielowi.

OPIS

Patrz: strony z ilustracjami!

Rysunki:

1. Ostonka. Blokada przesuwanej podstawki w potozeniu
koncowym: mechanizm blokujgcy znajduije sie z lewej
strony
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2. Przesuwana podstawka. Przesuwanie produktéw w
kierunku noza.

3. Noz

4. Pokretto z ptytg regulujaca. Ustawienie grubosci
krojenia (0-15 mm).

5. Przycisk wiaczajacy

WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Niebezpieczenstwo uszkodzen

Maszyne do krojenia mozna poditaczyC i
uzytkowac tylko zgodnie z parametrami
zawartymi na tabliczce znamionowe;j
urzadzenia. W celu unikniecia
niebezpiecznych sytuacji nie podigczaj tego
urzadzenia do zewnetrznego wigcznika
czasowego lub uktadu zdalnego sterowania.
Nie nalezy uruchamia¢ zepsutego
urzadzenia badz urzadzenia z uszkodzonym
przewodem zasilajacym.

Obstugi urzadzenia nie nalezy powierza¢
dzieciom.

Po zakonczeniu uzytkowania urzadzenia,
pozostawieniu go bez nadzoru lub w
przypadku usterki wtyczke przewodu
zasilajgcego nalezy zawsze wyciagnac z
gniazdka.

Przewodu zasilajacego nie nalezy przeciggac
przez ostre krawedzie.

Aby zapobiec uszkodzeniom, takich napraw
jak wymiana przewodu zasilajgcego moze
dokonywac jedynie upowazniony punkt
Serwisowy.

Wystuzone urzadzenie nalezy zabezpieczy¢
przed mozliwo$cig dalszego uzytkowania.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu
urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat



korzystania z tego urzadzenia przez
opiekuna.

W celu uniknigcia niebezpiecznych
sytuacji nie podtgczaj tego urzadzenia do
zewnetrznego

wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania. Gniazdko sieciowe $cienne
powinno dostepne i powinno posiadac styk
uziemiajacy (zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami).

Poziom hatasu: Lc = 82 dB (A)

SKLADOWANIE ODPADKOW

O sktadowaniu odpadkéw nalezy zasiegng¢ informaciji u
Panstwa sprzedawcy badz we wiasciwej kompetentnej
instytucii.

DZIALANIE MASZYNY DO KROJENIA

Przed pierwszym uzyciem urzadzenie nalezy doktadnie
wyczyscic.

PRZYGOTOWANIE

o Urzadzenie nalezy postawi¢ na gtadkiej, czystej
powierzchni.

o Wityczke przewodu zasilajgcego wiozy¢ do
gniazdka.

¢ Na maszynie do krojenia nalezy umocowac
przesuwang podstawke i ostonke.

o Ustawi¢ nalezy zgdang grubos¢ krojenia (od 0 do 15
mm).

¢ Nizsze ustawienia umozliwiajg krojenie bardzo
cienkich plasterkow (na przyktad kietbasa, szynka).

WLACZENIE/ WYLACZENIE
URZADZENIA

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
N6z obraca sie jeszcze przez pewien czas po
wylaczeniu urzadzenia. Nalezy uwazac, aby go nie
dotykac reka.

W przypadku przerwy w zasilaniu maszyna do krojenia
pozostanie wigczona. Po wznowieniu doptywu pradu
urzgdzenie ponownie zacznie dziatac.

OSTRZEZENIE!

Silnik moze ulec przegrzaniu
Po najwyzej 5 minutach nieprzerwanego uzytkowania
urzgdzenie nalezy wytgczy¢ i poczekac, az sie ochtodzi.
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KROJENIE

o Produkty spozywcze nalezy lekko przyciska¢ w
kierunku ptyty ograniczajacej i powoli przesuwaé w
kierunku obracajgcego sie noza.

Urzadzenia nie nalezy uzywac bez przesuwane;j

podstawki i ostonki, chyba Ze jest to konieczne ze

wzgledu na ksztatt i wielkos¢ produktu.

PO ZAKONCZENIU UZYTKOWANIA

o Szerokos¢ krojenia nalezy ustawi¢ na 0.

¢ Po krojeniu tlustych produktéw spozywczych (na
przyklad migsa, kietbasy, sera):

e Ze wzgledoéw higienicznych od razu nalezy
wyczysci¢ maszyne do krojenia, a przede wszystkim
néz (patrz rozdziat: ,czyszczenie”).

CZYSZCZENIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
Przed czyszczeniem nalezy wyciggnaé z gniazdka
wityczke przewodu zasilajgcego i zdjgé n6z. Noza nie
nalezy chwytac za ostrze, ale za jego trzon.

NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM

Maszyny do krojenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie czy
my¢ pod biezacg wodg.

OSTRZEZENIE!

Powierzchnie moga ulec uszkodzeniu, nie nalezy
wiec stosowac agresywnych srodkéw czyszczacych.

CZYSZCZENIE URZADZENIA

¢ Maszyne do krojenia, néz i trzon noza nalezy
wytrze¢ wilgotng Sciereczkg i osuszy¢. W razie
potrzeby nalezy zastosowac niewielka ilos¢ srodka
Czyszczacego.

ZDEJMOWANIE/ ZAKLADANIE NOZA

¢ Przesuwang podstawke nalezy odsung¢ do tyhu tak,
aby mozliwy byt dostep do noza.

o NOz nalezy zdjgé obracajac trzon noza do korica w
kierunku ruchu wskazéwek zegara.

e Przy ponownym umieszczaniu noza trzon noza
nalezy trzymaé w pozycji pionowej, a nastgpnie
przekrecié go do konica w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazoéwek zegara.




PRZECHOWYWANIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
Maszyne do krojenia nalezy przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

o Pokretto nalezy ustawi¢ na 0.

UTYLIZACIJA

hit

Opakowanie jest wykonane z
materiatéw przyjaznych srodowisku,
ktore moga by¢ odzyskiwane,
utylizowane lub niszczone bez
zagrozenia dla srodowiska naturalnego.
W tym celu materiaty opakowaniowe zostaty
odpowiednio oznaczone.

Umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu
symbol wskazuje, ze produktu nie powinno sie
traktowa¢ jak normalnego odpadu. Odda¢ produkt
w autoryzowanym punkcie zbiorki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego celem
przetworzenia.

Dzieki prawidtowej utylizacji produktu mozna
zapobiec niekorzystnemu wplywowi na srodowisko i
bezpieczenstwo ludzi, jaki mégtby mie¢ miejsce w
przypadku nieprawidtowego pozbycia sie produktu.
Aby uzyska¢ szczegotowe informacje na temat
utylizacji i przetwarzania produktu, prosze
skontaktowac si¢ z odpowiednig gminng jednostka
odpowiadajgcg za zarzadzanie odpadami, zaktadem
utylizacji odpadéw lub sklepem, gdzie produkt zostat
zakupiony.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

RO
FELIATOR DE ALIMENT R506E

Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii casnice,
si nu poate fi folosit in scopuri industriale sau
comerciale.

Utilizati acest aparat pentru procesarea unor cantitati
obisnuite de alimente, in gospodaria dvs.

Va rugam sa tineti acest manual la indemana, iar in cazul
in care veti da acest aparat altcuiva, nu uitati sa ii dati si
instructiunile de folosire.

PREZENTARE GENERALA

Va rugam deschideti paginile cu imagini.

1. Dispozitiv pentru retinerea resturilor. Pentru a taia in
siguranta resturile de alimente.

2. Ghidaj. Pentru ghidarea alimentelor care vor fi taiate
catre lama.

3. Lama.

4. Buton rotativ si platou de oprire. Pentru setarea
grosimii de taiere (de la O la 15 mm).

5. Buton de pornire ON.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Riscul de ranire

Aparatul poate fi conectat si utilizat numai in
concordanta cu specificatiile de pe placuta cu
informatii tehnice. Nu conectatj niciodata
acest aparat la un ceas electronic extern sau
un sistem de comanda de la distanta pentru
a evita situatiile periculoase.

Nu folositi aparatul daca este deteriorat cablul
de alimentare. Nu lasati copii sa foloseasca
aparatul.

Dupa folosirea aparatului, daca ramane
nesupravegheat, sau daca aparatul are un
defect, trebuie mere sa deconectati cablul de
alimentare de la priza. Nu puneti cablul de
alimentare peste capetele ascutite. Pentru a
preveni eventualele rani, orice reparatie cum
ar fi inlocuirea cablului de alimentare, trebuie
facuta de o unitate de service autorizata.
Aparatele vechi nu mai trebuie sa fie folosite.
Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitatj
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supraveghea
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheat

s pentru a nu se juca cu aparatul. Nu conectati



niciodata acest aparat la un ceas electronic
extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatiile periculoase.
Priza de perete trebuie sa fie accesibile si

trebuie s fie legate la pamant.
Nivel de zgomot: Lc = 82 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator directivei
europene 2012/19/EU in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Directiva
prescrie cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in
intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

INSTRUCTIUNI PENTRU
DEBARASAREA PRODUSULUI

Consultati vanzatorul sau autoritatile locale pentru a afla
cea mai potrivita modalitate de a va debarasa de aparat.

UTILIZAREA APARATULUI

Inainte de utilizarea aparatului pentru prima oara, trebuie
sa il curatati foarte bine.

PREGATIRE

e Puneti aparatul pe o suprafata tare, neteda si curata.

e Cablul de alimentare trebuie pus in priza.

o Atasati ghidajul si capatul de retinere la carcasa
aparatului.

e Setati grosimea dorita (de la 0 la 15 mm).

¢ Reglarea mai joasa asigura o taiere subtire (de
exemplu salam, sunca).

OPRIREA APARATULUI ON/OFF

Riscul de taiere cu o lama ascutita

Atunci cand aparatul este oprit, lama continua sa se
roteasca pentru ceva timp. Aveti grija sa nu o atingeti cu
mainile! In cazul in care se opreste alimentarea cu
curent, aparatul va ramane pornit si va incepe sa
functioneze din nou, atunci cand curentul este restabilit.

ATENTIE!

Motorul se poate incalzi preatare
Dupa maxim 5 minute de utilizare continua, opriti
aparatul si lasati-l sa se raceasca.

TAIERE

o Apasati usor alimentele pe care doriti sa le taiati pe
platoul de oprire si apoi prin aluncare, ghidati-le catre
lama de taiere.

Nu folositi aparatul fara ghidaj si dispozitiv de retinere,

decat daca este absolut necesar, din cauza formei sau

dimensiunilor alimentelor.

DUPA UTILIZAREA APARATULUI

o Setati grosimea de taiere la 0.

¢ Dupa ce se taie alimente grase (de exemplu carne,
carnati, branza):

o Aparatul si mai ales lama trebuie curatare imediat.
(vezi sectiunea "Curatarea").

CURATARE

Existariscul de avarani in lama ascutita

Inainte de curatarea aparatului, scoateti cablul de
alimentare din priza, si scoateti lama. NU APUCATI lama
de marginea ascutita, ci de atasament.

EXISTA RISCUL DE SOC ELECTRIC

NU puneti aparatul in apa, sau sub robinet.

ATENTIE!

Suprafata aparatul se poate deteriora, asa ca NU
folositi agenti de curatare abrazivi.

CURATARE SI INTRETINERE

Stergeti aparatul, lama si componentele Iui cu o carpa
umeda, dupa care uscati-le. Daca este necesar, puteti
folosi detergent.

SCOATEREA / INTRODUCEREA LAMEI

¢ Trageti usor ghidajul inapoi pana cand lama devine
accesibila.

¢ Rotiti atasamentul lamei pana la capat in sensul
acelor de ceasornic, si scoateti lama (se va auzi un
clic).

¢ Pentru ca repozitiona lama, tineti atasamentul lamei
vertical si rotati-l pana la capat in sens invers acelor
de ceasornic.

PASTRARE

Lama este ascutita si poate cauza rani.
Pastrati aparatul departe de copii.
* Butonul rotativ trebuie pus pe pozitia 0.

MEDIUL INCONJURATOR

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inmanatj-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

GARANTIE & SERVICE

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
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telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Ne rezervam dreptul oricaror modificari

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

HU

FEM SZELETELO R506E

A késziiléket kizarélag haztartasi felhasznalasra

tervezték.

A késziiléket a szokasos haztartasi mennyiségl étellel

hasznalja.

Kérjuk 6rizze meg a hasznalati utasitast, tartsa elérheté

helyen, ha a készlléket tovabbadja, adja at az yj

tulajdonosnak.

ATTEKINTES

Lapozza ét a flizetet és nyissa ki az illusztracioknal.

Abrak:

1. Szelet tarto. A szeletek biztonsagos tarolasahoz

2. Tovabbito. A szeletelendd ételt a pengék felé
tovabbitja

3. Penge

4. Forgogomb és stop lemez. A szeletelési
vastagsagot allitia be (0 - 15 mm)

5. ON gomb

BIZTONSAGI ELOIRASOK

Sériilésveszély

A készuléket kizérolag a készulék cimkéjén
jelolt halozatban és mddon szabad
Uzemeltetni. A veszélyes helyzetek
elkeriilése érdekében a kész(iléket ne
csatlakoztassa kulsé id6zitbkapcsoléra, vagy
tavvezérlrendszerre.

Ne hasznaljon sérilt készuléket, ne hasznélja
a kesziléket sérilt tapkabellel. Ne engedie
gyermekeit jatszani a készilékkel. A készlék
hasznalata utan, ha felligyelet nélkiil hagyja,
vagy a készulék hibas mindig huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbol. Ne vezesse a
tapkabelt éles fellletek folott. A sértlés

19

megelézése érdekében minden javitast
kizarolag markaszervizben végeztessen el.
Az elhasznalodott késztilékeket Ugy kell
tarolni, hogy azokat ne lehessen a
késbbbiekben felnasznélni. Ha a halozati
kabel meghibasodott, a kockazatok
elkeriilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni. A készulék
mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithatd személyek
feltigyelet nélkul soha ne hasznaljak a
készuléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
jatszanak a készllékkel. Mikodés kozben
soha ne hagyja a készléket felligyelet
nélkul. A veszélyes helyzetek elkeriléese
érdekében a készUléket ne csatlakoztassa
kuls6 id6zitékapcsolora, vagy
tavwvezérldrendszerre. A fali konnektor
konnyen elérhetd kell hogy legyen és foldelt
csatlakozoval kell hogy rendelkezzen (az

érvényes eldirasok fi gyelembe vételével).
Zajkibocsatas: Lc = 82 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

HULLADEKHASZNOSITAS

A készllék hulladékhasznositasaval kapcsolatban
érdeklBdjon a helyi illetékes hatésagbal.

A KESZULEK HASZNALATA

A készlilék elsd hasznalata elétt alaposan tisztitsa at a
késztiléket.

ELOKESZITES

o Helyezze a késziiléket lapos, egyenletes fellletre.

o Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzathoz.

o Szerelje fel a szelet tartd és tovabbité egységet a
készulékre.

Allitsa be a kivant szelet vastagsagot (0 - 15mm).
Az alacsony beallitas vékony szeletelést biztosit (pl.

szalami, sonka).
Kapcsolja BE / Kl a készUléket



SERULESVESZELY A PENGEKNEL

Amikor kikapcsolja a késziléket a penge rovid ideig
tovabbra is forog. Ne érintse meg kézzel!

Ha a készllék tapellatasa megsz(inik, a készulék
tovabbra is bekapcsolt allapotban marad, és ismét
miikddésbe [ép amint tapforrashoz jut.

FIGYELEM!

A motor tilmelegedhet
Maximum 5 perc folyamatos hasznalat utan kapcsolja K
a készlléket és varja meg amig lehil.

SZELETELES

« Ovatosan tolja a szeletelendd ételt a stop lemez felé
és lassan tolja a mozgd pengéhez.

A késztiléket ne mlkodtesse tovabbito és szelet tarold

egység nélkil, Kivéve, ha az étel alakja ezt indokoltta

teszi.

A KESZULEK HASZNALATA UTAN

« Allitsa a szeletvastagsagot O-ra.

o Zsiros étel szeletelése utan (pl. hus, kolbasz, sajt):

o Azonnal tisztitsa meg a készuléket, illetve a pengét;
(lasd "Tisztitas").

TISZTITAS

Sériilésveszély a pengéknél

A készlilék tisztitasa el6tt hlizza ki a tapkabelt a fali
aljizatbdl és szerelje ki a pengét. A pengétne a
vagdfellletnél, hanem a toldaléknal fogja meg.

ARAMUTES KOCKAZAT

SOHA ne meritse a készliléket vizbe, illetve ne tartsa
folydviz ala.

FIGYELEM!

A késziilék feliilete karosodhat, ezért ne hasznaljon
surolészert a tisztitashoz.

A KESZULEK TISZTITASA

Nedves ruhaval tordlje at a készuléket, a pengét, és a
csatlakoztatott alkatrészeket, majd szaritsa ki a
késziuléket. Amennyiben sziikséges hasznaljon
mosogatoszert.

A PENGE ELTAVOLITASA /
FELHELYEZESE

e Csusztassa ki a tovabbitét, amig a penge
hozzaférhetévé nem valik.

o Az éramutaté jarasaval megegyezd iranyban
forgassa el a penge egységet a penge
eltavolitdsahoz (kattanas hallhato).

o A penge felhelyezéséhez forgassa az egységet az
6ramutat6 jarasaval ellentétes iranyba.
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TAROLAS
A penge éles, és sértilést okozhat.

A késztiléket gyermekek el6l gondosan elzarva taroljal
e Forgassa a gombot 0 allasba.

KORNYEZETVEDELEM

A feleslegessé valt készulék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos ujrahasznosito
gylijtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kérnyezet
védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vev@szolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lUzletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!
A modositas jogat fenntartjuk!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ
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METAJTHA PE3AYKA 3A MECOR
R506E

YpensT e npeAH3HayYeH 3a JoMaKUHCKa ynoTpe6ba,
He ce npenopb4Ba NpodecnoHanHo usnonssaHe.
Manonagaiite ypena, 3a HapsiaBaHe Ha KOTNMYECTBO
XpaHa, KOETO e 0BMYaHoO 3a JOMaKVHCTBOTO.

3anaseTe MHCTPYKUMSATA Ha CUTYPHO MSICTO, B Criyyali ve
ce Hanoxw ynotpeba 1 B 6baeLLe .

CXEMA

Morsi, oTBOpeTe CTpaHuLaTa CbC cxemara Ha ypeaa.

Ddurypu:

1. NMpeanasuTen: 3a 6e3onacHo NpuabPXKaHe Ha
ocTaTbka OT NapyeTo, KOETO pexerTe.

2. OcHoBa. Bogauu, kouto npuaBmkeaT xpaHaTta KbM
HOXa.

3. Hox



4. BbpTsLLo ce konye: 3a HacTpolika Ha AebenvHaTa
Ha psizaHe (0 go 15 mm)
5. ByToH 3a BkrtouBaHe

MHCTPYKLUMUN 3A BE3OMNACHOCT

Puck ot HapaHsBaHe

YpenobT Moxe aa 6bae CBbp3aH 1
W3n0N3BaH CaMo CbITIaCHO perynauumTe Ha
MPOW3BOACTBEHMS ETUKET.

3a fa ce n3berHe eBeHTyarnHa OnacHoCT,
TO3M ypep He BuBa HUKOra Aa ce CBbp3Ba
KbM BBHLUEH TallMEpEH KoY uniu cucTeMa
3a VCTaHLMOHHO YrpaBrieHue.

He u3nonagaite ypesa, ako e noBpeaeH unm
aKo CBbP3BALLMAT kaber € NoBpeaeH.

He nossonseaitTe gela Aa usnonssar
ypeaa.

Creg ynoTtpeba Ha ypeaa unv ako ypeaa e
MOBPELEH, BUHAM U3KIOYBaiTe
3axpaHBaLyaT kaben.

He HaBuBaiiTe unm nocrassnTe kabena
BbpXY OCTpU NpeameTy. Besikaken peMoHTH
W nonpaeky Ha kabena TpsbBa da ce
M3BBLPLUBAT OT KBANMAULIMPAH TEXHWK, OT
OTOPU3NPaHUSIT 3a TOBA CEPBM3.

Korato ypena 3arpee, He ro u3nonssamnre
N3BECTHO BPEME.

Toav ypen He e npeaHasHayeH 3a non3saHe
OT XOpa (BKIMIOYUTENHO AeLla) C HamareHm
(h13NYECKM YCELLAHIS UM YMCTBEHM
HeAb3N Unn 6e3 ONUT W NO3HAHWS, aKo Ca
0CTaBeHun 6e3 HabnoaeHne 1 He ca
WHCTPYKTUPAHM OT CTpaHa Ha OTroBapsiLLO 3a
TsIXHaTa 6€30MaCcHOCT NnLE OTHOCHO HauMHa
Ha 13norasaHe Ha ypeda. Harnexgaire
[eLata, 3a fia He C1 urpasiT ¢ ypeaa.

3a [1a ce n3berHe eBeHTyanHa onacHoCT,
TO3M ypen He B1Ba HUKOra Aa ce CBbp3Ba
KbM BbHLLEH TallMepeH KoY I cucTeMa
3a [AVCTaHLMOHHO YyrpaBneHmne. KoHTaKTbT
TpsibBa fa e AoCTbEH W Aa Gbae 3a3eMeH
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(B CbOTBETCTBNE C MECTHUTE U3NCKBAHNA 3a

esonacTHocT).
HwvBo Ha wywma: Lc= 82 dB[A]

To3u ypea e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBME C
eBponenckara aupektusa 2012/19/EU
3a cTapu enekTpM4ecKku U eneKTPOHHU ypeaun
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Ta3sn gupeKkTuBa pernaMmeHTMpa BanungHute
B paMKuUTe Ha ec NpaBuna 3a npuemaHe u
v3nonsBaHe Ha CTapv ypeau.

MHCTPYKLUMU 3A U3XBBPNAHE HA
n3nA3bn OT YNOTPEBA YPE[

KoHcynTupaiiTe ce ¢ BaLLMSAT AWMTbP UK C MECTHUTE
MHCTUTYLMW 32 HAW-NOAXOOSALLMNSA HAYMH 3a U3XBbPIsSHE
Ha 13ns3bn ot ynoTtpeba ypen.

YNOTPEBA HA YPELA

Mpeay nbpea ynoTpeta, NoYUCTETE HaMbIHO ypeaa.

NnoAroToBKA

o [locTaBeTe ypena Ha rmaaka u 4ncTa noBbPXHOCT.

¢ BknoyeTe 3axpaHBaLLms kaber B KOHTaKTa.

¢ [locTaBeTe BojauuTe 1 NpegnasuTensi.

e Perynupaiite xenaHata gebenuHa (0 go 15mm).

¢ Hskoun BMaoBe NpodyKTh U3MCKBaT ThHKO HapsisBaHe
(Hanp. kon6acy, LuyHka ).

¢ Bkniouete ypeaa ot konveto ON/OFF

PUCK OT HAPAHABAHE C
OCTPUETO

Korato u3kntounTe ypeaa, ocTpueTo npodbibkasa Ja ce
BBbPTU 3a 13BECTHO Bpeme. He ro gokoceaute ¢ pbLe!

B cnyyaii Ha npekbCcBaHe Ha 3axpaHBaHETO, ypeabT
OCTaBa BKIIOYEH U L 3anodHe paboTta OTHOBO crieq,
KaTo 3axpaHBaHETO Ce BKITIOUM.

BHUMAHMUE!

MoTopbT MOXe Aa nperpee.

Crieq, MaKkcMMariHo NeT MUHYTV NPOObIDKATENHA
ynotpe6a, U3krnoyeTe ypeaa 1 ro octaBeTe Aa ce
oxraau.

PA3AHE

e BHumatenHo NpUTUCHETE XpaHaTa A0 nno4vata C
nomMoLlTa Ha npegnasutend U 4 NNb3HeTe Hanpen
cepLly BbpTALLMA Ce HOX.

He u3nonsganite ypeoa 6e3 Bogauu unm npegnasuten,

OCBEH, aKo He e abcorntoTHO HeobxoamMmo nopagu

ronemmHaTa n d)opmaTa Ha nap4eTo xXpaHa.

CNEA YNOTPEBA



o Harnacete gebenvHara Ha noavums 0.
e YpenbT u ocobeHo Hoxa, TpsibBa Aa Gbaar
NoYMCTeHN HezabaBHO (BWX ,lovncTBaHe”).

NMOYUCTBAHE

Puck oT HapaHsiBaHe C OCTpUs HOX

Mpean oa nouncTute ypeaa, U3KMoYeTe ro ot
3axpaHBaHETO U cBarneTe Hoxa. He xBaLuanTe Hoxa 3a
OCTPMETO, a 3a NpycTaBkarta.

PUCK OT TOKOB YObP

HWKOI'A He nocTasliTe ypeaa BbB BOAA U HE 0 MUIMTe
noA Tevalla sBopa.

BHUMAHMUE!

MoebpxHOCTTa Ha ypeaa Moxe Aa 6bae NnoBpeaeHa,
3a fja npegotepatuTe ToBa HE uanonaealite abpavsHu
npenaparu.

NMOYNCTBAHE HA YPEOA

3abbpLueTe ypeaa, Hoxa 1 JOMbIHUTENEHUTE
€eremeHTV C BNaxkHa Kbpna 1 rm noacyLuete. Ako e
Heo6X04VIMO M3ron3BaiTe Marko npenapar.

CBANAHE / NTOCTABAHE HA HOXA

¢ [nb3HeTe Ha3ad Bodauya, 4OKATO UMaTe MbieH
[OCTbMN [0 HOXa.

e 3aBbpTeTe NocTaBKaTta Ha HoXa HarmbHO Mo
nocoka Ha YacoBHUKOBAaTa CTpesika U cBaneTe Hoxa
(HOXa e 3opaBo 3akpeneH)

e 3a [a nocTaBuTe HoXa OTHOBO, NpUabPXKaiiTe
npucTaBkaTa BeEPTUKarnHO U 3aBbpTeTe HAaNbIHO B
nocoka obpaTtHa Ha YaCoBHMKOBaTa CTperika.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoartauus Ha ypeaa He
ro U3XBbpsANTE 3aeHO C HOpManHUTe GUTOBM
oTnagbUm, a ro npeaanTe B ouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo ga 6vae peunknupat. Mo To3n
HauuH BUEe NnomaraTe 3a Onas3BaHEeTO Ha oKosiHaTa
cpepa

FAPAHUUA U CEPBU3HO
OBCITYXXBAHE

Ako ce HyxxaaeTe oT MHopMauus unm nvate
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTU Ha Gorenje BbB BallaTta
cTpaHa (TenedoHHNA My HOMep MoxeTe Ja

HamepuTe B MeXayHapofHaTa rapaHUMoHHa KapTa).
AKo BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTsp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMMEHTU, 0GbpHETE CE KbM
MEeCTHMS Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBn3HO obCnyxBaHe Ha
6uTtoBum ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4yHa ynotpe6a!

3ana3same cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHE Ha
moaudukaumm !

GORENJE BU NMOXEJIABA NMPUATHU
YACOBE C U3MON3BAHETO HA
YPEOWTE.
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METANNNYECKAA NOMTEPE3KA

Baw npn6op npeaHasHaveH Tonbko Ans
AOMaLLHEero UCNonb30BaHUsA U He JOMKeH
UCNonb30BaTbCA B KOMMEpP4YeCKux u
NPOMbILUNEHHbIX LiensiX.

Wcnonbayiite nprbop Ans NpUrotoBneHnst 0bbI4HOMo B
[oMallHeM obKxoae Konu4ecTea nLLy.

Moxanyiicta, CoXpaHUTe 3TN MHCTPYKLMK, XPaHUTE WX B
HaaeXHOM MeCTe U B Clly4ae CMeHbI BriagernbLa
nepeganTte BMecTe ¢ npybopom.

O6Lee onncaHue

[MoxanywcTta, OTKpoWTE CTPaHULY B Ha4arne UHCTPYKLMK
C pucyHKoM npubopa.

1. Oepxarensb (Ons 6e3onacHoi Hape3kn OCTaBLUErocs
npogykra).

2. CraHok. NepemeLLaeT NpoayKTbl, KOTOpbIE
HeobxoaMMo HapesaTb, K NE3BUIO.

3. lNNe3Bus

4. NoBOPOTHasA KHOMKa U NJIaCTUHKa OCTaHOBKW.
VcronbayiiTe 3Ty KMomnky, YTobbl yCTaHOBUTb
TONLLMHY NoMTuKoB (oT 0 A0 15 Mm).

5. KHonka «Bkn, Bbikn.»

UHcTpyKkuun 6e3onacHoCTuU

A Puck TpaBMbl

Mepen nogknioyeHMeM HeobxoaMMo NPOBEPUTD,
COBMafaeT N HanpsXXeHne, yka3aHHoe B
3aBofckon Tabnuuke, ¢ akTnyeckumm
napameTpamu ceTw.

He akcnnyatupyuTte npmdop ¢
NMOBPEXAEHHBIM LLUHYPOM MK
LUTencenem, a Takke, ecnm B
paboTe npubopa ecTb HEMonagKu.
[aHHbI Npnbop He npeaHa3HayeH

oA Ona ncnonb3oBaHUA NnmMuammn



(BKMOYasa geten) ¢ orpaHNYeHHLIMU
BO3MOXXHOCTSIMU CEHCOPHOMN
CUCTEMBI UMW OrpaHNYEHHBIMMN
WHTEeNNeKTyanbHbIMN
BO3MOXHOCTSAIMMU, @ TaK e niuamm
C HeOCTaTOYHbIM OMbITOM Y
3HaHUAMMW, KPOME Cry4YaeB
KOHTPOIS NN UHCTPYKTUPOBAHUSA
Mo BONpoOCcaMm MCMosib30BaHNA
npubopa co CTOPOHbI L,
OTBETCTBEHHbIX 3a UX
BesonacHocTb. He nossonsire
AEeTAM urpatb ¢ NpUbopoMm.
OtkntovarTe npmbop u
OTCOEeAMHANTE LTencenb oT
pO3EeTKM, Koraa OH He
ncnonb3yetcs, nepes cbopkon mnm
pa3bopoMm, a Takke nepes YNCTKON.
[ns oTcoeanHeHns BO3bMUTECH 3a
LUTencenb U BbITAHUTE €ero 13
po3seTku. Hukorga He TaHUTe 3a
LWHYp. He TaHUTe WHyp Yepes
MOBEPXHOCTU C OCTPbIMW KpasiMU.
Bo n3bexaHuve pucka TpaBMbl,
ntobble pEMOHTHLIE paboThl,
BKIOYasi 3aMeHy LUHypa NMUTaHus,
OOIMKEH NPOU3BOAUTb TOMbLKO
KBanMmLUMpOBaHHbIN cneumanuct
PEMOHTHOW CryX0Obl.

MpuBopbI C NCTEKLLMM CPOKOM
cny0bl He cnefyeT UCToNb30BaTh.
He noakntovante npmbop K
BHELLHEMY TauMepy, NynbTy
ynpaBneHus n pene BpeMeHn BO
n3bexaHne pucka TpaBMbil.
HacteHHas po3eTka gormkHa ObiTb
NerkogoCcTynHOM 1 3a3eMIIEHHOMN
COrracHO TEXHNYECOKN

crneumdukaumm.
YpoBeHb wyma: Lc < 82 gb (A).

3T0 060pyAOBaHME NPOMapPKUPOBAHO B
COOTBETCTBUM C €BPONENCKON ANPEKTMBON
2012/19/EU 06 oTxoAax aneKTpu4eckoro n

3nekTpoHHoro o6opyaosanus (WEEE).

[aHHaA AMpeKTUBa onpeaensieT AeACTByOWMe BO
Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHusi no c6opy 1
yCTpaHeHU0 OTXOA0B 3NEeKTPUYECKOro U
3NEeKTPOHHOro 060pyAOBaHUA.

Ucnonb3oBaHne npmnbopa

Mepen nepBoii akcnnyataumen npybopa, TwarensHo
€ro nouncTuTe.

lNMogroTtoBka

e YcTaHoBWTE NPUGOP Ha YNCTYHO, POBHYIO
MOBEPXHOCTb.

e BcraBbTe LUHYP NUTaHUS B SNIEKTPUYECKYHO PO3ETKY.

¢ [lpucoenuHuTe cTaHok and 1 aepxaterib K kopnycy
npvibopa.

e YcTaHOBWUTE HEOGXOAVIMYIO TOMLLMHY JIOMTUKOB (OT
0 go 15 mm).

¢ HebonbLUIOM NOBOPOT KMOMKV AAET TOHKUE NMOMTUKA
(Hanpumep, cansimu, BETYMHA).

BknroyeHue/BbikniovyeHue
npubopa Bkn/Bbikn

Puck nopesarbcsl ocTpbIM nie3suem!

[bxae korga nprBop BIKIIOYEH, NIe3BMe NPOLOIKaeT
BpalLLiaTbCsl HEKoTopoe Bpemsi. He Tporaiite ero pykamu!
B cnyyasx nepeGoes C aneKkTpu4ecTsoM, Npubop
OCTaETCs BKIHOYEHHBIM Y MPOJOIDKUT paboTy nocrie
BKITHOYEHUSI AMeKTprUiecTsa.

MpeaynpexaeHue!

MoTop MOXeT neperpeBarbest

Mocne neprofa MakcuMyM 5 MUHYT HEMPEPBIBHOMO
UCMONb30BaHUs, HaXXMUTe Bbikn. 1 faiite npuGopy
OCTbITb HEKOTOPOE BPEMSI.

Hape3ska

o AKKypaTHO NPOTONKHUTE NPOAYKT, KOTOPbIN
HeobXoaMMO Hape3aTb, MPOTUB NNAaCTUHKA
OCTaHOBKW 1 NTETOHBKO MPOTOSIKHUATE €70 K NE3BUIO.

He paboraiite c npubopom 6e3 ctaHka 1 6e3

fepxaTernsi, 3a UCKIMoYeHreM Cryyaes, korga copma un

pa3Mep NULLY He NO3BOMSIOT UX UCMOSb30BaTh.

Mocne ncnonb3oBaHuA

npubopa

e YcTaHoBUTE TONLWMHY NNTOMTUKOB Ha 0.

¢ [Nocne Hapesku XUpHbIX NPOAYKTOB (Hanpumep,
MSICO, COCUCKM, CbIp):

e [puBop 1 ocobeHHO Ne3BKS AOMKHBI OYMLLATHCS
cpasy ke Mocre UCrnosb30BaHMs (CM. pasaen
"Oumcrka").



OuucTtka

Puck TpaBMbI OT OCTPOro ne3sus

Mepepn oumncTkon Npmbopa, oTKI4UTE NPUBOP OT CeTU
1 BbIHbTE Ne3BUs. He npykacanTech K OCTPbIM Kpasim
ne3susi, beputeck 3a cneumarnbHyto ero 4acTb.
Puck AJNIEKTPUYECKOro LuoKa
HWKOI' A He norpyxarite npnmbop B Bogy U He
nomeLLanTe ero nNoA CTpyHo TeKyLLEN BOAbI.

OMNACHO!

MoBepxHOCTL NPUGOPa MOXET NOBPEXAATLCH,
MO3TOMY HE UCTONb3YITe arpecCyBHbIE YMCTSLLME
BeLLlecTBa.

OYUCTKA NPUBOPA

MpoTpuTe Nprbop 1 Ne3srst BNaXKHOMN TKaHbLIO 1 XOPOLLIO
npocyLunTe.

CHATUe / BcTaBKa ne3susa

OToaBUHbTE CTaHOK, 40 TEX NOop, Noka nessue He
CTaHeT AOCTYMHO.

MoBepHMTE NEe3BMs No YacoBOW CTPENKe U CHUMKTE
nesBus (OO Lwenyka).

Y106kl CHOBa BCTaBUTL NE3BVS, AEPXUTE Ne3BUs
BEPTUKArIbHO M MOBEPHUTE €ro MPOTUB HYaCOBOW
cTperke.

CHATHe / BCTaBKa cTaHKa

MoBepHMTE KHOMKY 3aLLMTHOW BrIOKMPOBKY 4O TEX Mop,
roka CTaHOK ferko He CHUMeTCs ¢ npybopa.

XpaHeHue

Jle3Bus ocTpbie U MOryT 6bITb NPUYNHON TPaBMbI.
XpaHuTe npypob BOaneke or AeTew.
e YcTaHoBWTE MOBOPOTHYIO KMOMKY Ha 0.

3awmTa oKpyxarLieun cpeabl

Mocne okoH4aHWs cpoka cnyxObl He BblbpackiBaliTe
npubop BMecTe ¢ bbIToBbIMM OTX0Aamu. [Nepeaalite ero
B Creuvanua3vpoBaHHbIiA NMyHKT 4118 AanbHENLWen
yTunusaummn. tumM Bl nomoxeTe 3awmtunTb
OKpYXXatoLLyto cpeny.
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MapaHTnAa n obcnyxuBaHue

[Mpy BO3HMKHOBEHUM HEUCTIPABHOCTEW ObpaLLlanTech B
aBTOPM30BaHHbI CEPBUCHBIN LEHTP. Cnncok
aBTOPW30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE
HalTn B BpoLutope «apaHTuiiHbIe obsizaTenscTBa» 1

Ha cante vwvw.goren'e.ru.

Tonbko Ans AOMaLLHEero UCnosib3oBaHusA!

GORENJE
XXENAET BAM NMPUATHOIO
NOJIb30OBAHUA NPUBOPOM!

MpousBoauTenb ocTaBnsAeT 3a co6oi NpaBo Ha
BHeceHue n3meHeHuin!

EAL

MmnopTep: OO0 «lopeHbe BT», Poccus,

119180 Mocksa,

AkumaHckas HabepexHas, 4. 4, cTp. 1, aTax 3, nomeLuexme |,
komHara 55.

http://www.gorenje.ru

DE

SCHNEIDEMASCHINE R506E

Die Schneidemaschine ist fiir den Hausgebrauch
bestimmt und nicht fiir die Verwendung in
Restaurants. Mit der Schneidemaschine schneiden Sie
fur den Haushalt normale Lebensmittelmengen.
Speichern Sie die Anweisungen und fligen Sie sie der
Maschine hinzu, wenn Sie sie dem neuen Eigentimer
geben.

BESCHREIBUNG

Bitte beachten Sie die Bildseite.

Bilder:

1. Halter (sicheres Schneiden kleiner
Lebensmittelstiicke)

2. Schilitten (Lebensmittel auf das Messer
richten)

3. Messer

4. Drehknopf mit Bedienfeld.
Schnittbreiteneinstellung (0 bis 15 mm)

5. Ein-/Aus-Schalter


http://www.gorenje.ru/
http://www.gorenje.ru/

SICHERHEITSHINWEISE!

Verletzungsgefahr!

Die Maschine kann nur gemaR den
angegebenen Spezifikationen
angeschlossen und verwendet werden.
SchlieRen Sie das Gerat nicht an eine
externe Zeitschaltuhr oder ein
Fernbedienungssystem an, um Gefahren
zu vermeiden.

Verwenden Sie keine beschadigte
Maschine oder eine Maschine mit einem
beschadigten Kabel.

Ein beschéadigtes Verbindungskabel darf
nur vom Hersteller oder einem
autorisierten Servicecenter ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden. .
Lassen Sie den Stecker nach dem
Gebrauch des Gerats immer ausgesteckt,
wenn es unbeaufsichtigt oder defekt ist.
Ziehen Sie den Stecker nicht Gber scharfe
Kanten oder heile Oberflachen und
verwenden Sie ihn nicht zum Tragen der
Maschine. Wenn das Gerat aul3er Betrieb
genommen wird, deaktivieren Sie es flr
die weitere Verwendung. Das Gerat ist
weder flr Kinder und Personen mit
eingeschrankten korperlichen oder
geistigen Fahigkeiten noch flr Personen
mit unzureichender Erfahrung und
unzureichendem Wissen bestimmt, es sei
denn, sie werden von einer fir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder beraten. Kinder sollten
mit dem Gerat nicht spielen.

SchlieBen Sie das Gerat nicht an eine
externe Zeitschaltuhr oder ein
Fernbedienungssystem an, um Gefahren
zu vermeiden.

Die Steckdose muss zuganglich sein und
einen Erdungskontakt haben
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(vorbehaltlich der geltenden technischen
Vorschriften).
Deaktivieren Sie das ausgediente Gerét.

MASCHINE EIN-/AUSSCHALTEN

Verletzungsgefahr durch ein
scharfes Messer.

Wenn Sie die Maschine ausschalten,
dreht sich das Messer fir kurze Zeit.
Achten Sie darauf, es nicht mit den
Handen zu berlhren. Bei Unterbrechung
der Stromversorgung bleibt die Maschine
eingeschaltet. Sobald der Strom
wiederhergestellt ist, funktioniert er
wieder.

Arbeiten Sie je nach Form und Grofe des
Lebensmittels nur bei Bedarf ohne Aufsatz
und Lebensmittelhalter.

REINIGUNG

Verletzungsgefahr durch ein scharfes
Messer. Ziehen Sie vor dem Reinigen den
Stecker aus der Steckdose und entfernen
Sie das Messer. Halten Sie das Messer
nicht an der Schneidflache, sondern am
Messerknopf.

Risiko eines elektrischen Schlages:
Tauchen Sie die Maschine nicht ein und
reinigen Sie sie nicht unter flieRendem
Wasser.

LAGERUNG

Verletzungsgefahr durch ein scharfes
Messer. Bewahren Sie die Maschine an
einem Ort auf, an dem Kinder sie nicht
erreichen konnen.

Stellen Sie den Drehknopf auf 0.

Gerauschpegel: Lc = 82 dB (A)



Dieses Gerat ist gemaR der europaischen Richtlinie
2012/19/EU liber Elektro- und Elektronikaltgerate
(WEEE) gekennzeichnet. Die Richtlinie legt die
Anforderungen fiir die Sammlung und Entsorgung
von Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die in
der gesamten Europdischen Union gelten.

BETRIEB DER SCHNEIDEMASCHINE

Reinigen Sie die Maschine vor dem ersten Gebrauch
grundlich.

VORBEREITUNG:

- Stellen Sie die Maschine auf eine glatte, saubere

Oberflache.

- Stecken Sie den Stecker in die Steckdose

- Legen Sie den Schiitten und den Halter auf die

Maschine

- Stellen Sie die gewlnschte Schnittbreite (bis 15 mm)

ein.

- Niedrigere Einstellungen sorgen fir das Schneiden
sehr diinner Stiicke (zum Beispiel fir Salami,
Schinken ...)

WARNUNG!

Der Motor kann iiberhitzen. Schalten Sie die Maschine
nach maximal 5 Minuten Dauerbetrieb aus und lassen
Sie sie abkuihlen.

SCHNEIDEN

Schieben Sie das Essen leicht in Richtung der
verstellbaren Platte und vorwarts in Richtung des
rotierenden Messers. Verwenden Sie die Maschine nicht
ohne Schlitten oder Halter, es sei denn, dies ist aufgrund
der Form und des Werts der Lebensmittel wirklich
erforderlich.

NACH GEBRAUCH

Stellen Sie die Schnittbreite auf 0 ein. Nach dem

Schneiden von fetthaltigen Lebensmitteln (z. B. Fleisch,

Wirstchen, Kase):

¢ Reinigen Sie aus hygienischen Griinden die
Maschine und insbesondere das Messer sofort
(siehe Abschnitt "Reinigung").

WARNUNG

Oberflachen kdnnen beschadigt werden. Verwenden Sie
daher keine scharfen Reinigungsmittel.
MASCHINENREINIGUNG

Wischen Sie das Messer und den Schaber mit einem
feuchten Tuch ab und tupfen Sie es trocken. Verwenden
Sie gegebenenfalls ein wenig Reinigungsmittel.
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MESSER ENTFERNEN/EINSTELLEN

1. Messer entfernen Sie bewegen den Schlitten so weit
zuriick, dass das Messer zuganglich ist. Drehen Sie den
Messerknopf ganz im Uhrzeigersinn und entfernen Sie
das Messer.

2. Messer einstellen .Fihren Sie das Messer ein, indem
Sie es senkrecht mit dem Knopf halten und dann gegen
den Uhrzeigersinn drehen.

UMWELT

Werfen Sie das Gerat am Ende seiner Lebensdauer
nicht mit dem normalen Hausmill weg, sondern
geben Sie es an einer offiziellen Sammelstelle zum
Recycling ab. Dies hilft, die Umwelt zu schonen.

GARANTIE UND SERVICE

Fir Informationen oder bei Problemen wenden Sie
sich an das Gorenje Zentrum fur Kunden in [hrem
Land (die Telefonnummer finden Sie auf der
internationalen Garantiekarte). Wenn es in lhrem
Land kein solches Zentrum gibt, wenden Sie sich an
Ihren ortlichen Gorenje-Handler oder an die
Abteilung fur kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Nur fiir den persénlichen Gebrauch!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor!

GORENJE
WUNSCHT IHNEN VIEL ZUFRIEDENHEIT
BEI DER VERWENDUNG IHRES GERATS!



SQ
Prerés ushqgimi né feta, prej metali
R506E

Kjo pajisje €shté synuar vetém pér pérdorim
shtépiak dhe nuk €shté synuar pér pérdorim
industrial.

Pérdoreni pajisjen pér pérpunimin e sasive té
zakonshme té ushqimit shtépiak.

Ju lutemi manualin e udhézimeve mbajeni né njé vend té
sigurt dhe nése pajisja ndérron pérdoruesin, manualin
kalojani pronarit té ri.

PERMBLEDHJE

Ju lutemi hapni dhe shikoni faget me ilustrime.

Figurat:

1. Mbajtésja e copave. Pér prerje t€ sigurt té€ copave

2. Rréshqitési. Udhézon ushqgimin gé do té pritet
kundrejt tehut

3. Tehu

4. Celési rrotullues dhe pllaka mbajtése. Pércakton
trashésiné e fetave (0 to 15 mm)

5. Butoni i ndezjes/fikjes (ON/OFF)

UDHEZIME PER SIGURINE

Rrezik démtimi

Pajisja mund t€ lidhet dhe té funksionojé
vetém né pérputhje me specifikimet né
tabelén e t€ dhénave. Mos e pérdomi nje
pajisje t& démtuar ose me kabéll elektrik t&
démtuar. Pér té shmangur njé situaté te
rrezikshme, asnjéheré mos e lidhni kete
pajisie me njé gelés me kohématés té
jashtém ose me njé sistem komandimi né
distancé.

Mos i lini fémijét té pérdorin pajisjen.

Pas pérdorimit t€ pajisjes, né qofté se ajo do
té lihet e pa mbikéqyrur apo né rast se pajisja
éshté me defekt, higeni gjithmoné spinén
elekirike nga priza. Mos e térhigni spinén
elektrike mbi cepa té mprehté. Pér té
parandaluar démtimin, ¢do riparim, si p.sh.
z&vendésimi i njé spine elekirike t& démtuar,
duhet té béhet vetém nga shérbimi ndaj
klientit.

Pajisjet e vietéruara duhet té béhen té
papérshtatshme pér pérdorim t€ métejshém.
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Kjo pajisje nuk éshté synuar pér tu pérdorur
nga persona me aftési té reduktuara fizike,
shaisore ose mendore (pérfshiré femijét) apo
me mungesé té pérvojés dhe njohurive,
pérveg nése ata mbikéqyren ose udhézohen
pér pérdorimin e pajisjes nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet t& mbikéqyren, pér té siguruar
qé ata nuk luajné me pajisjen.

Pér té shmangur njé situaté té rrezikshme,
asnjéheré mos e lidhni kété pajisje me njé
celés me kohématés té jashtém ose me njé
sistem komandimi né distancé. Priza e murit
duhet t€ jeté e arritshme dhe duhet té
tokézohet né pérputhje me specifikimet
teknike.

Niveli i zhurrmés: Lc = 82 dB(A)

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me
Direktivén Evropiane 2012/19/EU pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike - WEEE.
Kjo direktivé éshté njé kuadér i vlefshém né té
gjithé Evropén pér kthimin dhe riciklimin e
Mbetjeve té Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike.

UDHEZIME PER ASGJESIMIN

Konsultohuni me shitésin tuaj ose pyesni tek autoriteti
juaj lokal né lidhje me ményrén mé té pérshtatshme té
asgjésimit.

PERDORIMI | PAJISJES

Pérpara se ta pérdomi pajisjen pér heré té pare,
pastrojeni até plotésisht.

PERGATITJA

¢ Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té rrafshét dhe
té pastér.

¢ Vendoseni spinén e kabllit elektrik né prizén
elektrike.

¢ Vendoseni rréshqitésin dhe fundin e mbajtéses sé
ushqgimit né skeletin e pajisjes.

¢ Pércaktoni trashésiné e déshiruar té fetave (0 deri
né 15 mm).

e Pércaktimi i njé niveli té ulét ofron feta té ngushta
(p.sh. pér sallam, proshuté).

¢ Ndezja/Fikja e pajisjes



RREZIK I?_EMTIMI NGA TEHU |
MPREHTE

Kur pajisja fiket, tehu vazhdon té rrotullohet pér pak
kohé. Mos e prekni me duar!

Né rast ndérprerjeje té furnizimit me energji elektrike,
pajisja mbetet e ndezur dhe do té fillojé té funksionojé
pérséri kur té rikthehet furnizimi me energji elektrike.

KUJDES!

Motori mund té tejnxehet
Pas njé maksimumi prej 5 minutash pérdorimi t&
vazhdueshém, fikeni pajisjen dhe |éreni té ftohet.

PRERJA NE FETA

e Ushgimin gé do té pritet, ngjesheni lehté né pllakén
mbajtése dhe rréshqiteni ngadalé kundrejt tehut gé
|éviz.

e Mos e pérdomni pajisjen pa rréshqitésin dhe
mbaijtésin e copave, pérveg nése éshté absolutisht e
nevojshme pér shkak té formés dhe madhésisé sé
ushgimit.

PAS PERDORIMIT TE PAJISJES

¢ Vendoseni trashésiné e prerjes né 0.

e Pas prerjes né feta té ushgimeve me yndyré (p.sh.
mish, sallamra, djathé):

¢ Pajisja dhe veganérisht tehu duhet té pastrohen
menjéheré; (shikoni seksionin "Pastrimi").

PASTRIMI

Rrezik démtimi nga tehu i mprehté

Pérpara se té pastroni pajisjen, higeni spinén e kabllit
elektrik nga rrjeti elektrik dhe higeni tehun. MOS e kapni
tehun nga sipérfagja prerése, por nga pjesa € montimit t€
tehut.

RREZIK NGA GODITJA ELEKTRIKE
ASNJEHERE mos e zhysni pajisjen né ujé dhe mos e
vendosni né ujé té rriedhshém.

KUJDES!

Sipérfagja e pajisjes mund té démtohet, prandaj MOS
pérdorni mjete gérryese pér pastrim.

PASTRIMI | PAJISJES

Fshijeni pajisjen, tehun dhe aksesorét pérbérés me njé
leckeé té lagur dhe thajini. Né qofté se éshté e
nevojshme, pérdorni pak detergjent.

HEQJA / VENIA E TEHUT

o Rréshkiteni mbrapa rréshkitésin, derisa t€ mund té
arrihet tehu.

¢ Rrotullojeni pjesén e montimit té tehut deri fund, né
drejtim té akrepave té orés dhe higeni tehun
(dégjohet njé klikim).
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o Pér té futur pérséri tehun, mbajeni vertikalisht pjesén
e montimit té tehut dhe rrotullojeni até deri né fund,
né drejtim té kundért me akrepat e orés.

MBAJTJA

Tehu éshté i mprehté dhe mund té shkaktojé démtime.
Mbajeni pajisjen larg prekjes sé fémijéve.

¢ Vendoseni gelésin rrotullues né 0.

Mjedisi

Né pérfundim té jetés sé saj, mos e hidhni pajisjen
me mbeturinat e zakonshme shtépiake, por
dorézojeni até né njé piké zyrtare grumbullimi pér
riciklim. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni né
ruajtien e mjedisit.

Garancia & shérbimi

Né qofté se keni nevojé pér informacion apo nése
keni ndonjé problem, ju lutemi té kontaktoni
Qendrén Gorenje pér Kujdesin ndaj Klientit né
vendin tuaj (numrin e saj té telefonit do ta gjeni né
broshurén e garancisé pér té gjithé botén). Né qofté
se né vendin tuaj nuk ka Qendér pér Kujdesin ndaj
Klientit, shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje-s ose
kontaktoni departamentin e Shérbimit té pajisjeve
shtépiake té Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!

Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ¢do

modifikim.

GORENJE )
JU URON SHUME KENAQESI GJATE
PERDORIMIT TE PAJISIES SUAJ.

12-22-07
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